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僑生先修部 簡介

• 前身為「僑大先修班」，創設於西元1955
年。西元2006年3月與臺灣師範大學整合。

• 目前是臺灣唯㇐辦理僑生升讀大學之先修教
育學府。協助僑生完成大學先修教育後，分
發至臺灣各大學校院。

Giới thiệu

Hiện nay là cơ sở giáo dục duy nhất tại Đài Loan tổ chức 
giáo dục dự bị đại học cho du học sinh. Sau khi hỗ trợ 
du học sinh hoàn thành chương trình dự bị đại học, sẽ 
phân phối vào các trường đại học tại Đài Loan.



僑先部功能：大學預備
Chức năng của Bộ kiều hối: Chuẩn bị đại học

Tăng cường nâng cao

khả năng tếng Hoa

Môn học cơ bản

gắn liền với đại học

Tư vấn hướng nghiệp

Thích ứng cuộc sống

Vào đại học chất 
lượng phù hợp



協助學生進入適性大學
Hỗ trợ học sinh vào đại học phù hợp

華語文能力
測驗

Kỳ thi năng lực tiếng Hoa

特輔班
(華語班)

秋季班

第㇐類組

第二類組

第三類組

基礎學科
升學輔導
志趣探索
性向測驗

初級班

進階班



特輔班
兩年制 第 ㇐ 年 以 華 語 教

學 為 主 ， 第 二 年 升 讀 秋
季班
緬甸(緬十班)補學歷、加

強華語者(印尼、越南等)

秋季班
㇐年制
九月入學、六月結業
2種升學管道

(個人申請&聯合分發)
充份時間適應台灣生活及課程

僑生先修部 班別介紹
Giới thiệu các lớp học

• 為了更理想的大學
Để vào đại học lý tưởng hơn

• 補學歷，免補修學分
Bổ sung bằng cấp, Miễn bổ sung tín chỉ

• 奠定大學課業基礎
Xây dựng nền tảng học tập đại học

• 提升華語文能力
Nâng cao khả năng tiếng Hoa

 2 năm
 Năm thứ nhất, chủ yếu giảng dạy

tiếng Trung, năm thứ hai tham
gia vào lớp kỳ mùa thu

 Dành cho sinh viên Myanmar
(Myanmar lớp 10) muốn bổ sung
bằng cấp hoặc người muốn năng
cao khả năng tiếng Trung
(Indonesia, Việt Nam...)

 1 năm
 Tháng 9 nhập học, tháng 6 tốt nghiệp
 2 phương pháp apply đại học (Cá nhân

tự ứng tuyển & Phân phát nguyện
vọng chung)

 Sinh viên có đủ thời gian thích nghi với
cuộc sống và học tập tại Đài Loan



修讀科目Môn học：

第㇐類組

國文、英文、數學、
歷史、地理、公民

大學主修Chuyên ngành đại học:
文、法、商、傳播、教育、輔導
、藝術等

Nhóm thứ nhất

Xã hội, pháp luật, thương
mại,truyền thông, giáo dục, phụ
đạo, nghệ thuật...

Ngữ văn, Tiếng Anh, Toán,
Lịch sử, Địa lý, Công dân



修讀科目 Môn học ：

第二類組

國文、英文、數學、
物理、化學

大學主修 Chuyên ngành đại học ：
電子、電機、機械、工程等

Ngữ văn, Tiếng Anh, Toán, 
Vật lý, Hóa học

Điện tử, cơ điện, cơ khí, kĩ thuật...

Nhóm thứ hai



修讀科目 Môn học ：

第三類組

國文、英文、數學、
物理、化學、生物

大學主修 Chuyên ngành đại học ：
醫、牙、藥、獸、體育、農、生
命科學、心理

Ngữ văn, Tiếng Anh, Toán, 
Vật lý, Hóa học, Sinh học

Y, Nha khoa, Dược, Thú y, Thể
dục, Nông nghiệp, Khoa học đời
sống,Tâm lý

Nhóm thứ ba



課程架構-特輔班

數位華語
2小時

華人文化

4小時

華文寫作
指導

4小時

華文書報
閱讀
4小時

實用視聽
華語

4小時

基礎社會
基礎英文
進階英文
基礎科學體育

基礎數學

Cấu trúc chương trình học

Tiếng Hoa ứng dụng
qua nghe nhìn

Đọc sách báo tiếng Hoa

Hướng dẫn viết 
văn tiếng Hoa

Văn hóa người Hoa

Tiếng Hoa số

Toán học cơ bản

Xã hội cơ bản

Thể dục

Tiếng Anh cơ bản

Tiếng Anh nâng cao

Khoa học cơ bản



課程架構-特輔班
課程名稱

Tên khoá học
課程介紹

Giới thiệu

實用視聽華語
Tiếng Hoa ứng dụng

qua nghe nhìn

以培養日常口語溝通能力為教學重點，透過生活化主題，並搭配中文語法教學，訓綀學生的基本發
音、聽力及常用字彙，達到語言流利的目的。
Tập trung trau dồi kỹ năng giao tiếp hàng ngày, thông qua các chủ đề quen thuộc trong cuộc sống, kết hợp giảng dạy ngữ pháp 
tiếng Trung, giúp học viên rèn luyện khả năng phát âm, nghe và từ vựng, đạt mục tiêu giao tiếp lưu loát tiếng Hoa.

華文書報閱讀
Đọc sách báo tiếng

Hoa

以培養中文閱讀能力為教學重點，由日常書報、電視廣播之短語簡文起始，幫助學生提升詞彙量、
擴展學習範圍，再進階至文學理解與欣賞，讓閱讀華文不再困難。
Tập trung trau dồi khả năng đọc tiếng Trung, bắt đầu từ các đoạn văn ngắn lấy từ sách báo, chương trình phát thanh, truyền hình 
hàng ngày, nhằm giúp học sinh nâng cao vốn từ vựng, mở rộng phạm vi học tập, tiến tới hiểu và biết cảm thụ văn học, giúp việc đọc 
tiếng Hoa không còn là khó khăn.

華文寫作指導
Hướng dẫn viết văn 

tiếng Hoa

以提升中文寫作能力為教學重點，由漢字書寫教學起始，進階到書寫能力之訓練與指導，培養學生
能以中文書寫書信，表達心得感想之能力。
Tập trung nâng cao khả năng viết văn tiếng Hoa, bắt đầu từ việc giảng dạy chữ Hán, tới hướng dẫn và luyện tập kỹ năng viết văn, 
giúp học sinh trau dồi khả năng viết thư tín, bày tỏ cảm nghĩ bằng tiếng Hoa.

華人文化
Văn hóa người Hoa

以介紹臺灣特色與中華文化為主軸，瞭解華人文化與風情，如中國書藝、飲食、信仰、功夫等，多
面向幫助學生融入華人生活與社會。
Tập trung giới thiệu bản sắc Đài Loan và văn hoá Trung Hoa, tìm hiểu về văn hoá cũng như phong tục của người Hoa, như thư pháp, 
ẩm thực, tín ngưỡng, võ thuật..., giúp học sinh hoà nhập với cuộc sống và xã hội người Hoa trong mọi lĩnh vực.

數位華語
Tiếng Hoa kỹ thuật số

幫助學生學習中文電腦操作介面與中文打字技巧。
Giúp học sinh luyện tập kỹ năng đánh chữ và thao tác bằng tiếng Trung trên máy tính.

Cấu trúc chương trình học



來僑先部，擁有更多機會 Có nhiều cơ hội hơn khi theo 
học tại Học viện Dự bị Hoa kiều





2024個人申請
錄取國立大學情形

• 優質完善的個人申請輔導制度：
專業老師指導同學準備審查資料
，並擇優給予推薦信。

• 高錄取率：高達六成以上

學年度 108 109 110 112 113
申請人數 196 252 299 361 431
錄取人數 126 148 183 244 271
錄取率 64% 59% 61%

學校名稱 錄取名額

國立臺灣師範大學 39
國立臺北科技大學 31

國立臺北大學 17
國立臺灣海洋大學 16

國立清華大學 15
國立陽明交通大學 11
國立臺灣科技大學 9
國立屏東科技大學 8
國立臺中科技大學 5

國立中山大學 5
國立暨南國際大學 4

國立中興大學 2
國立臺灣藝術大學 2

國立聯合大學 2
國立高雄餐旅大學 2
國立高雄科技大學 2
國立臺灣師範大學 39
國立臺北科技大學 31

國立臺北大學 17
國立臺灣海洋大學 16

Hệ thống tư vấn đăng ký cá nhân chất lượng và hoàn chỉnh: 
Giáo viên chuyên nghiệp hướng dẫn học sinh chuẩn bị tài liệu 
xét duyệt và chọn lọc ưu tú để cấp thư giới thiệu.

Tỷ lệ trúng tuyển cao: Lên đến hơn 60%.

Tình hình trúng tuyển các trường đại học quốc 
gia trong kỳ tuyển sinh cá nhân năm 2024.



2024年各類組分發情況

※ 第三類組分發
醫、牙、藥、
中醫、獸醫比例

錄取醫學(相關)科系
比例高達

醫學系, 

15.84%
中醫

學系, 

4.95%

牙醫學系, 

2.97%

獸醫學

系, 

2.97%
藥學系, 

15.84%

其他, 

57.43%

三類組錄取醫牙藥相關科系

Tình hình phân bổ các nhóm ngành trong kỳ tuyển sinh năm 2024.

Tỷ lệ trúng tuyển các ngành y 
học (liên quan) cao đạt 43%.



姓 名 畢業中學 分發校名 分發系名

蘇OO TRUONG THPT TRAN KHAI NGUYEN 國立臺灣大學 機械工程學系

許OO 琱賅高中學校 國立臺灣師範大學 華語文教學系應用華語文學組

鄭OO 友朗高中學校 國立臺灣師範大學 華語文教學系應用華語文學組

張OO TRUNG HCO PHO THONG KE SACH 國立中央大學 經濟學系

黃OO TTHPT TAN PHU 國立中央大學 中國文學系

陳傅OO 越南隆川高中學校 國立高雄餐旅大學 旅館管理系

蕭OO 陳友莊高中學校 國立暨南國際大學 觀光休閒與餐旅管理學系餐旅管理組

潘OO QUANG TRUNG NGUYEN HUE 國立暨南國際大學 國際企業學系

羅OO THANG LONG 國立臺北大學 社會學系

郭OO VO VAN KIET 高中 國立臺北大學 社會工作學系

黃OO 陳友莊高中學校 國立臺北科技大學 經營管理系

黃OO 越歐高中學校 國立臺北科技大學 資訊工程系

2024年越南同學分發情形
2024 năm phân phối học sinh Việt Nam



姓 名 畢業中學 分發校名 分發系名

張OO TRUONG THPT LONG KHANH 國立臺北商業大學 國際商務系

何OO TRUONG THPT NGUYEN THI MINH KHAI 國立臺北商業大學 財務金融系

林曾OO TRUONG THPT DAU GIAY 國立臺北商業大學 商業設計管理系(桃園校區)

曾OO 陳光啟高中學校 國立臺北教育大學 文化創意產業經營學系

徐OO ⾧征高中 國立臺中科技大學 應用中文系

陳OO 阮必成高中學校 臺北醫學大學 護理學系

羅OO 國立華僑高級中等學校 淡江大學 大眾傳播學系

黃OO TRUONG THPT VAN HIEN 淡江大學 資訊工程學系

羅OO TRUONG THPT NGUYEN HIEN 銘傳大學(桃園) 休閒遊憩管理學系

許OO DINH QUAN 中原大學 室內設計學系

黎OO TRUONG THCS-THPT LAC LONG QUAN 中華學校財團法人
中華科技大學 餐旅管理系

2024年越南同學分發情形
2024 năm phân phối học sinh Việt Nam



學
習
與
生
活
環
境

Môi trường 
học tập và 
sinh hoạt



僑生先修部-地理位置
僑生先修部位於新
北市林口區距離機
場及臺北市車程約
40分鐘，具有多個
大型購物商場 (家
樂福、三井outlet、
昕境廣場)機場捷
運及多路線公車等，
生活機能及交通均
十分便利。

Vị trí địa lý

Khoa Dự Bị Du Học Sinh nằm
tại khu Linh Khẩu, thành phố
Tân Bắc, cách sân bay và thành
phố Taipei khoảng 40 phút đi
xe. Khu vực này có nhiều trung
tâm mua sắm lớn (Carrefour, 
Mitsui Outlet, ShinKong
Mitsukoshi Plaza), tuyến tàu
điện ngầm sân bay và nhiều
tuyến xe buýt, thuận tiện cho
sinh hoạt và di chuyển.



僑生先修部-交通

1.校門口即有公車站牌，
可直達臺北市。

2.設有U-BIKE，便利學生
往返學校與林口老街。

vận tải

Trước cổng trường có trạm xe 
buýt, từ đây bạn có thể dễ dàng 
đi thẳng đến thành phố Taipei.

Có hệ thống U-BIKE, thuận tiện 
cho sinh viên di chuyển giữa 
trường và khu phố cổ Linh Khẩu.



僑生先修部-用餐

校內設學生餐廳與福利社，
膳食部分由校內營養師督導，
提供完善的飲食服務。
Trong khuôn viên trường có nhà ăn sinh 
viên và cửa hàng phúc lợi, phần ăn uống 
được giám sát bởi các chuyên gia dinh 
dưỡng của trường, cung cấp dịch vụ ăn 
uống đầy đủ và chất lượng.

bữa ăn



僑生先修部學習環境
 教室備有電腦、投影機、麥克風與冷氣等E化設備。

Các phòng học được trang bị máy tính, máy chiếu, micro và điều hòa không khí cùng các thiết bị công nghệ hiện đại.

môi trường học tập



僑生先修部生活環境

學生宿舍: 本校林口校區計有3棟學生宿舍，估計約有1,580個床位。

4人為㇐間，每人均有㇐套床、書桌與桌燈，備有冷氣。

môi trường sống

Ký túc xá sinh viên: Khuôn viên trường tại Linh Khẩu có tổng cộng 3 tòa ký túc xá, ước tính có khoảng 1.580 giường.

Mỗi phòng có 4 sinh viên, mỗi sinh viên đều được trang bị một giường, bàn học và đèn bàn, cùng với điều hòa không khí.



專責導師室(雙導師制):提供學生活的協助，還包括了學業上的關心;並提供的心靈支助。
Phòng hướng dẫn chuyên trách (hệ thống hai giáo viên hướng dẫn): Cung cấp sự hỗ trợ cho sinh viên trong cuộc sống, bao gồm cả
sự quan tâm đến học tập và hỗ trợ tinh thần.

健康與學輔中心: 校園內派醫師常駐看診，亦能當場開藥。
Trung tâm Y tế và Học vụ: Trường có bác sĩ thường trực tại khuôn viên để thăm khám và cấp phát thuốc ngay tại chỗ.

健康中心
trung tâm y tế

專責導師室
Phòng gia sư
chuyên dụng

學輔中心
Trung tâm hỗ
trợ học tập

生活照護
Chăm sóc cuộc sống



豐富多元課外活動

新生入學輔導

國慶晚會

國際文化日
春節祭祖

歌唱比賽
運動會
Sports

Competition

Nov
11

Các hoạt động ngoại khóa phong phú và đa dạng.



學費/每學期 學雜費 Học phí và lệ phí

VDN 18,774,619

宿舍費 Phí ký túc xá

VDN 7,783,644

書籍費 phí sổ sách

VDN 2,346,827

VDN

27,376,213

NTD 35,000

Học phí/kỳ



獎助學金
序號 項目 每名金額 VDN

1 學習扶助金 每月4,500元 3,502,157/mặt trăng

2 清寒僑生助學金 每月3,000元 2,334,771/mặt trăng

3 宗倬章教育基金會獎學金 12,000元 9,339,086

4 印尼梁世楨先生獎助學金 12,000元 9,339,086

5 李淑美女士紀念獎學金 10,000元 7,782,572

6 校友林永源總經理香港學生獎學金 10,000元 7,782,572

7 僑委會優秀清寒獎學金 5,000元 3,891,286

8 僑務委員會結業優秀學生獎品 約2,000元 1,556,514

9 教育部結業優秀學生獎品 約1,000元 778,257

10 學業優勝獎
第1名3,000
第2名2,000
第3名1,000

Giải nhất 2,334,771
Giải hai 1,556,514

Giải ba 778,257

11 龍門勵學基金會結業優秀獎學金
A級3萬元
B級2萬元
C級1萬元

A: 23,347,716
B: 15,565,144
C: 7,782,572 ※112學年度適用

Học bổng và trợ cấp



工讀機會
除校內工讀機會，同學在申請工作證後亦可至校外工讀。
選擇多樣化，國際知名廠商至校內招聘人員：如鼎泰豐、麥當勞、

喜來登飯店等。
在台工作時薪為：新台幣190元~230元(約148,613~179,900VND)
學期間每月可工讀80小時，以新台幣200元試算，每月約16,000元

(約12,514,840VDN)，寒暑假期間約為2倍以上

Cơ hội việc làm
Ngoài làm việc bán thời gian trong khuôn viên 

trường, sinh viên cũng có thể làm việc bên 
ngoài sau khi được cấp giấy phép đi làm.

Đa dạng lựa chọn, từ các công ty nổi tiếng thế 
giới đến các công việc trong khuôn viên 
trường: như Din Tai Fung, McDonald's, 
Sheraton Hotel, v.v.

Tiền lương theo giờ tại Đài Loan：190~230 
Đài tệ (khoảng 148,613~179,900VND)

Trong kỳ học, sinh viên có thể đi làm thêm 
80h//tháng, nếu tính theo lương 200 Đài tệ, 
thìmỗi tháng sẽ kiếm được khoảng 16,000 Đài 
tệ (khoảng 12,514,840VDN), kỳ nghỉ đông và 
kỳ nghỉ hè kiếm được khoảng gấp 2 lần.



報名方式

入學基本條件：申請學生須最近連續居留海外6年以上，但未來想申請就讀
國內大學醫學、牙醫及中醫學系者，其最近連續居留年限為8年以上。

入學途徑：㇐律參加「臺灣海外聯合招生委員會」辦理之海外招生。

於越南當地高中畢業者取得畢業證書，依據㇐般免試地區簡章規定持以下
三種成績文憑之㇐申請：

(1) SAT Subject 成績。(2)A Level 文憑。(3)高中三年成績。

報名時間：每年2 月1 日起至2 月28 日止。

海外聯招會網站： http://www.overseas.ncnu.edu.tw

Phương thức đăng ký

Điều kiện nhập học cơ bản: Ứng viên phải sống liên tục ở nước ngoài từ 6 năm trở lên, đối với người có nguyện vọng theo 
học khoa Y, Nha khoa và khoa Dược tại các trường đại học trong nước, thìthời gian cư trú liên tục gần nhất phải là từ 8 
năm trở lên.

Cách thức nhập học: Tất cả các ứng viên phải tham gia kỳ tuyển sinh do “Ủy ban chiêu sinh liên hợp tại hải ngoại” tổ chức.

Căn cứ quy định dành cho học sinh tốt nghiệp THPT tại các trường Đài Loan ở nước ngoài, ứng viên tốt nghiệp tại Trường 
quốc tế Đài Loan TP.HCM phải tham gia kỳ thi theo môn và dựa theo kết quả kiểm tra để phân phát nguyện vọng.



Hope to see you again in Taiwan

THANK YOU!!

CẢM ƠN


